
Abstrakt 

Diplomová práce se zaměřuje na výslovnost anglických rodilých mluvčích v češtině, 

konkrétně se zabývá asimilací znělosti. Teoretická část popisuje české a anglické souhlásky, 

řečové procesy v obou jazycích, faktory ovlivňující cizinecký přízvuk v cizím jazyce a 

analýzu učebnic z pohledu procvičování asimilace znělosti.  

V praktické části byl proveden výzkum mezi 12 anglickými rodilými mluvčími. Tito mluvčí 

vytvořili nahrávky, které pak podlehly poslechové a akustické analýze. Z těchto analýz byly 

vyvozeny závěry o správnosti výslovnosti a také o správnosti užití asimilace znělosti obecně i 

pro jednotlivé mluvčí. Na základě získaných dat byl vytvořen didaktický plán na procvičování 

tohoto jevu.  
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